
En catal�, nom�s a Platja d'Aro

La pelál�cula ÔLlums vermelles' nom�s es projecta en l'�mbit estatal doblada en catal� als

Ocine Platja d'Aro

El car tell promocional del f ilm, al vest�bul dels Ocine

Platja d'Aro Foto: MANEL LLADî.

Que cada setmana hi ha poques c�pies doblades en catal� a la

car tellera cinematogr�f ica, �s un fet. Per� el que resulta sorprenent

�s que per poder veure Llums vermelles

(Red lights), la nova pelál�cula de Rodrigo Cor t�s (Buried), els

espectadors tinguin com a �nica opci� els Ocine Platja d'Aro. I no

nom�s els espectadors gironins, sin� tots els catalans, perqu� es

tracta de l'�nica c�pia doblada en catal� disponible d'aquesta

producci� catalana rodada originalment en angl�s a l'Estat.

�s tanta l'excepcionalitat del cas, que f ins i tot alguna cadena de

televisi� Ðque ahir mateix va destinar una unitat a Platja d'AroÐ, aix�

com diverses emissores de r�dio, se n'han fet ress� aquests dies.

Tamb� es t� const�ncia que alguns ciutadans han promogut intents

de manifestaci� davant del complex en defensa del cinema en catal�.

Als responsables de la sala d'aquest multicinema de la cadena Ocine els sobta una mica aquest petit rebombori

medi�tic que s'ha generat, perqu� la pol�tica dels seus cinemes sempre ha estat Òdonar supor tÓ al cinema en

catal� i Òpotenciar-loÓ. Segons les mateixes fonts, en aquest cas va ser la mateixa distribu�dora (Warner

Sogef ilms) la que es va posar en contacte amb aquesta empresa gironina, que gestiona sales arreu del pa�s, i li

va oferir a darrera hora la pelál�cula. Per la seva disponibilitat del sistema digital (els Ocine estan a punt de

completar la digitalitzaci� de les seves sales i la c�pia �s digital) i per q�estions de programaci�, Ocine va

decidir projectar-la al complex empordan�s.

Una altra q�esti� aliena a l'empresa, i d'abast m�s pol�tic o econ�mic, �s per qu� s'ha decidit distribuir nom�s

una c�pia del f ilm en catal�, sobretot pel fet que es tracta d'una pelál�cula produ�da a Catalunya (Nostromo Films i

TV3) i que ha rebut, conseg�entment, subvencions. Tamb� cal veure si la pelál�cula estava inclosa en el pacte

assolit recentment per la Generalitat de Catalunya amb les majors nord-americanes, segons el qual el nombre

de c�pies doblades en catal� ha augmentat. Ni responsables de Cultura ni de la distribu�dora no van respondre

aquestes preguntes abans del tancament d'aquesta edici�.
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